ЗАКЛЮЧИТЕЛЕН АКТ
I.
ТЕКСТ НА ЗАКЛЮЧИТЕЛНИЯ АКТ

1.
Упълномощените представители на:

НЕГОВО ВЕЛИЧЕСТВО КРАЛЯ НА БЕЛГИЙЦИТЕ,

РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ,

ПРЕЗИДЕНТЪТ НА ЧЕШКАТА РЕПУБЛИКА,

НЕЙНО ВЕЛИЧЕСТВО КРАЛИЦАта нА ДАНИЯ,

ПРЕЗИДЕНТЪТ НА ФЕДЕРАЛНА РЕПУБЛИКА ГЕРМАНИЯ,

ПРЕЗИДЕНТЪТ НА РЕПУБЛИКА ЕСТОНИЯ,

ПРЕЗИДЕНТЪТ НА РЕПУБЛИКА ГЪРЦИЯ,

НЕГОВО ВЕЛИЧЕСТВО КРАЛя НА ИСПАНИЯ,

ПРЕЗИДЕНТЪТ НА ФРЕНСКАТА РЕПУБЛИКА,

ПРЕЗИДЕНТЪТ НА ИРЛАНДИЯ,

ПРЕЗИДЕНТЪТ НА ИТАЛИАНСКАТА РЕПУБЛИКА,

ПРЕЗИДЕНТЪТ НА РЕПУБЛИКА КИПЪР,

ПРЕЗИДЕНТЪТ НА РЕПУБЛИКА ЛАТВИЯ,

ПРЕЗИДЕНТЪТ НА РЕПУБЛИКА ЛИТВА,

НЕГОВО КРАЛСКО ВИСОЧЕСТВО Великия херцог на ЛЮКСЕМБУРГ,

ПРЕЗИДЕНТА НА РЕПУБЛИКА УНГАРИЯ,

ПРЕЗИДЕНТЪТ НА МАЛТА,

НЕЙНО ВЕЛИЧЕСТВО КРАЛИЦАта НА НИДЕРЛАНДИЯ,

ФЕДЕРАЛНИЯ ПРЕЗИДЕНТ НА РЕПУБЛИКА АВСТРИЯ,

ПРЕЗИДЕНТЪТ НА РЕПУБЛИКА ПОЛША,

ПРЕЗИДЕНТЪТ НА ПОРТУГАЛСКАТА РЕПУБЛИКА,

ПРЕЗИДЕНТЪТ НА РУМЪНИЯ,

ПРЕЗИДЕНТЪТ НА РЕПУБЛИКА СЛОВЕНИЯ,

ПРЕЗИДЕНТЪТ НА СЛОВАШКАТА РЕПУБЛИКА,
нейно величество кралицата на обединеното кралство великобритания и северна ирландия,

ПРЕЗИДЕНТЪТ НА РЕПУБЛИКА ФИНЛАНДИЯ,

ПРАВИТЕЛСТВОТО НА КРАЛСТВО ШВЕЦИЯ,

Събрани в Люксембург на двадесет и петия ден от месец април на две хиляди и пета година по повод подписването на Договора между Кралство Белгия, Чешката република, Кралство Дания, Федерална република Германия, Република Естония, Република Гърция, Кралство Испания, Френската република, Ирландия, Италианската република, Република Кипър, Република Латвия, Република Литва, Великото херцогство Люксембург, Република Унгария, Република Малта, Кралство Нидерландия, Република Австрия, Република Полша, Португалската република, Република Словения, Словашката република, Република Финландия, Кралство Швеция, Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия (държави-членки на Европейския съюз) и Република България и Румъния, относно присъединяването на Република България и на Румъния към Европейския съюз.
Като отбелязват, че следните текстове са били изготвени и приети в рамките на Конференцията между държавите-членки на Европейския съюз и Република България и Румъния относно присъединяването на Република България и на Румъния към Европейския съюз:
I.
Договорът между Кралство Белгия, Чешката република, Кралство Дания, Федерална република Германия, Република Естония, Република Гърция, Кралство Испания, Френската република, Ирландия, Италианската република, Република Кипър, Република Латвия, Република Литва, Великото херцогство Люксембург, Република Унгария, Република Малта, Кралство Нидерландия, Република Австрия, Република Полша, Португалската република, Република Словения, Словашката република, Република Финландия, Кралство Швеция, Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия (държави-членки на Европейския съюз) и Република България и Румъния, относно присъединяването на Република България и на Румъния към Европейския съюз , (наричан по-нататък "Договор за присъединяване");

II.
Текстовете на Договора за създаване на Конституция за Европа, в превод на български и на румънски език;
III.
Протоколът относно условията и договореностите за приемането на Република България и на Румъния в Европейския съюз, (наричан по-нататък "Протокол за присъединяване");

IV.
Текстовете, изброени по-долу, които са приложени към Протокол за присъединяване 
А.
Приложение  I:
Списък на конвенциите и протоколите, 

по които България и Румъния стават страни при 
присъединяването (посочен в член 3, параграф 3 
на Протокола )

Приложение  II:
Списък на разпоредбите на достиженията на правото 

от Шенген, както са интегрирани в рамките на 

Европейския съюз и в актовете, които се основават на тях или са друг начин свързани с тях, които разпоредби са 

задължителни и се прилагат в новите държави-членки, считано от датата на присъединяване (посочен в член 4, параграф 1 на Протокола)
Приложение III:
Списък по член 16 на Протокола: Промени в актовете , приети от институциите 
Приложение IV:
Списък по член 17 на Протокола: Допълнителни промени в актовете, приети от институциите 

Приложение V:
Списък по член 18 на Протокола: Други постоянни разпоредби
Приложение VI:
Списък по член 20 на Протокола: Преходни мерки,
България
Приложение VII:
Списък по член 20 на Протокола: Преходни мерки, Румъния 
Приложение VIII:
Развитие на селските райони, (по член 34 на Протокола)
Приложение IX:
Специфични задължения, които са поети, и изисквания, които са приети от Румъния при приключването на преговорите за присъединяване на 14 декември 2004 г. (по член 39 на Протокола);
B.
Текстовете на Договора за създаване на Европейската общност за атомна енергия и на договорите за изменения и допълнения в него, в превод на български и на румънски език.
V.
Актът относно условията за присъединяване на Република България и Румъния и промените в Учредителните договори на Европейския съюз (наричан по-нататък "Акт за присъединяване");
VI.
Текстовете, изброени по-долу, които са приложени към Акта за присъединяване :

А.
Приложение  I:
Списък на конвенциите и протоколите, по които 
България и Румъния стават страни към датата на 
присъединяване (по член 3, параграф 3 на Акта за присъединяване)
Приложение II:
Списък на разпоредбите на достиженията на правото от Шенген, както са интегрирани в рамките на Европейския съюз и в актовете, които се основават на тях или са по-друг начин свързани с тях, които разпоредби са задължителни и се прилагат в новите държави-членки, считано от датата на присъединяване (по член 4, параграф 1 на Акта за присъединяване)
Приложение III:
Списък по член 19 на Акта за присъединяване: промени в актовете, приети от институциите 

Приложение IV:
Списък по член 20 на Акта за присъединяване: допълнителни промени в актовете, приети от институциите 

Приложение V:
Списък по член 21 на Акта за присъединяване: Други постоянни разпоредби
Приложение VI:
Списък по член 23 на Акта за присъединяване: Преходни мерки, България
Приложение VII:
Списък по член 23 на Акта за присъединяване: Преходни мерки, - Румъния

Приложение VIII:
Развитие на селските райони (по член 34 на Акта за присъединяване)
Приложение IX:
Специфични задължения, които са поети, и изисквания, които са приети от Румъния при приключването на преговорите за присъединяване на 14 декември 2004 г. (по член 39 на Акта за присъединяване);
Б.
Текстовете на Договора за създаване на Европейския съюз, Договора за създаване на Европейската общност и Договора за създаване на Европейската общност за атомна енергия, и Договорите, които ги изменят и допълват, включително Договора относно присъединяването на Кралство Дания, Ирландия и Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия, Договора относно присъединяването на Република Гърция, Договора относно присъединяването на Кралство Испания и Португалската република, Договора относно присъединяването на Република Австрия, Република Финландия и Кралство Швеция, Договора относно присъединяването на Чешката република, Република Естония, Република Кипър, Република Латвия, Република Литва, Република Унгария, Република Малта, Република Полша, Република Словения и Словашката република, в превода им на български и на румънски език. 
2.
Високодоговарящите се страни постигнаха политическо споразумение относно определен брой наложени от присъединяването адаптации на актовете, приети от институциите, и приканват Съвета и Комисията да приемат тези адаптации преди присъединяването в съответствие с член 56 на Протокола за присъединяване или, според случая, съгласно член 56 на Акта за присъединяване, както е посочено в член 4, параграф 3 от Договора за присъединяване, които да бъдат завършени и осъвременени, където е необходимо, за да се отчете развитието на правото на Съюза. 

3.
Високодоговарящите се страни се задължават да предоставят на Комисията и помежду си цялата необходима информация, която се изисква за прилагането на Протокола за присъединяване или, според случая, на Акта за присъединяване. Когато е необходимо, тази информация се предоставя своевременно преди датата на присъединяването, за да се гарантира пълното прилагане на Протокола за присъединяване или, според случая, на Акта за присъединяване от датата на присъединяване, особено що се отнася до функционирането на вътрешния пазар. В този смисъл навременното уведомяване съгласно член 53 на Протокола за присъединяване или, според случая, съгласно член 53 на Акта за присъединяване, относно мерките, приети от България и Румъния, е от първостепенно значение. Комисията може да уведоми Република България и Румъния за момента, който тя счита за подходящ за получаване или предоставяне на специфичната информация. В деня на подписването, на договарящите се страни беше предоставен списък със задълженията за информиране във ветеринарната област.
4.
Упълномощените представители взеха под внимание следните декларации, които бяха изготвени и приложени към настоящия Заключителен акт. 

A.
Съвместни декларации на настоящите държави-членки 

1.
Съвместна декларация относно свободното движение на работници: България
2.
Съвместна декларация относно зърнено-бобовите култури: България
3.
Съвместна декларация относно свободното движение на работници: Румъния
4.
Съвместна декларация относно развитието на селските райони: България и Румъния
Б.
Съвместна декларация на настоящите държави-членки и Комисията
5.
Съвместна декларация относно подготовката за присъединяване на България и Румъния

В.
Съвместна декларация на различни настоящи държави-членки 
6.
Съвместна декларация на Федерална република Германия и на Република Австрия относно свободното движение на работници: България и Румъния
Г.
Декларация на Република България
7.
Декларация на Република България относно използването на кирилицата в Европейския съюз

5.
Упълномощените представители взеха предвид размяната на писма между Европейския съюз и Република България и Румъния относно процедурата по информиране и консултиране за приемането на определени решения и други мерки, които предстои да бъдат предприети през периода преди присъединяването и която размяна на писма е приложена към настоящия Заключителен акт.
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